
Lägg in kabeln i bältet och fixera med blixtlåset. Lägg sedan bältet över 
axeln och överkroppen och stäng med spännet. Kan tvättas vid 40 °C.

Legg kabelen inn i beltet og fest den med glidelåsen. Legg så beltet 
over skulder og overkropp og lukk med låsen. Vaskes ved 40 °C.

Maximex GmbH & Co. KG · Bentheimer Str. 239 · 48529 Nordhorn · info@maximex.eu

Das Kabel in den Gurt einlegen und durch den Reißverschluss fixieren. Dann den Gurt über 
Schulter und Oberkörper führen und per Klickverschluss verschließen. Waschbar bei 40 °C.

Insert the cable into the belt and fix it using the zipper. Then position the belt over shoulder and 
upper body und close it with the help of the click closure. Washable at 40 °C.

Posez le câble dans la ceinture et fixez-le avec la fermeture éclair. Ensuite, passez la ceinture 
au-dessus de l'épaule et du torse et fermez-la au moyen de la fermeture à clic. Lavable à 40 °C.

Steek de kabel in de band en bevestig door middel van de rits. Begeleiden dan de riem over zijn 
schouder en het bovenlichaam en sluit af met een klik sluiting. Wasbaar op 40 ° C.
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